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ΚΟΣΜΗΤΕΙΑ 
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ΘΕΜΑ:   Ορισμός Εκλεκτορικού Σώματος για την πλήρωση μίας (1) θέσης 
ΔΕΠ στη βαθμίδα του Καθηγητή, του Τμήματος  Αεροπορικών 
Επιστημών της Σχολής Ικάρων, στον Τομέα Ηγετικής-
Διοικητικής, Ανθρωπιστικών Επιστημών –Φυσιολογίας, με 
γνωστικό αντικείμενο «Γαλλική Γλώσσα με έμφαση στις 
τεχνικές γλωσσικής επικοινωνίας ως Ξένης Γλώσσας» 

 
 

ΑΠΟΦΑΣΗ 
 
Η Ακαδημαϊκή Συνέλευση  της Σχολής Ικάρων, λαμβάνοντας υπ' όψιν: 
 
1. τον ν. 3187/03 (ΦΕΚ 233/τ.Α'/2003), όπως τροποποιήθηκε και ισχύει, 
2. το άρθρο 88 παράγραφοι 18δ (ββ) και 23 του ν.3883/2010,  
3. το π. δ. 151/2013, 
4. το άρθρο 4, παρ. 1 του ν.4405/2016, 
5. τη Φ.300/2943/Σ.743/27-11-2020/ΣΙ/ΤΑΕΠ/ΚΟΣΜΗΤΕΙΑ Απόφαση 

Έκδοσης  Προκήρυξης (ΦΕΚ 2013/ τ. Γ΄/10-12-2020), 
6. την προκήρυξη, λόγω αιτήματος για εξέλιξη στην επόμενη βαθμίδα, μίας (1) 

θέσης ΔΕΠ στη Βαθμίδα του Καθηγητή, στον Τομέα Ηγετικής - Διοικητικής, 
Ανθρωπιστικών Επιστημών –Φυσιολογίας, του Τμήματος Αεροπορικών 
Επιστημών της Σχολής Ικάρων, με γνωστικό αντικείμενο «Γαλλική Γλώσσα με 
έμφαση στις τεχνικές γλωσσικής επικοινωνίας ως Ξένης Γλώσσας» (ΑΔΑ: 
ΨΞΚΣ6-66Ξ), 

7. την απόφαση της 2ης ΑΣ της Σχολής Ικάρων, της 22-10-2020, στην οποία 
επικαιροποίηθηκε το Μητρώο Εσωτερικών και Εξωτερικών Μελών του 
Τμήματος Αεροπορικών Επιστημών, 

8. την Η/2020/26-11-2020 Συνεδρίαση του ΕΣ της Σχολής Ικάρων και 
9. τα πρακτικά της 4ης Έκτακτης ΑΣ της Σχολής Ικάρων, της 28-06-2021, στην 

οποία συγκροτήθηκε το Εκλεκτορικό Σώμα για το Γνωστικό Αντικείμενο 
«Γαλλική Γλώσσα με έμφαση στις τεχνικές γλωσσικής επικοινωνίας ως Ξένης 
Γλώσσας» 
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Α π ο φ α σ ί ζ ε ι  

 
τον ορισμό των παρακάτω ως μελών του Εκλεκτορικού Σώματος  για την κρίση 
της υποψηφίας για την πλήρωση μίας (1) θέσης ΔΕΠ, στη Βαθμίδα του 
Καθηγητή, του Τμήματος Αεροπορικών Επιστημών της Σχολής Ικάρων, στον 
Τομέα Ηγετικής-Διοικητικής, Ανθρωπιστικών Επιστημών –Φυσιολογίας με 
γνωστικό αντικείμενο «Γαλλική Γλώσσα με έμφαση στις τεχνικές γλωσσικής 
επικοινωνίας ως Ξένης Γλώσσας»: 

  
 
ΤΑΚΤΙΚΑ ΜΕΛΗ 

 
Α. Από το Μητρώο Εσωτερικών Μελών του Τμήματος Αεροπορικών Επιστημών της 
Σχολής Ικάρων (Καθηγητές της Σχολής Ικάρων): Στο Μητρώο Εσωτερικών Μελών του 
Τμήματος Αεροπορικών Επιστημών της Σχολής Ικάρων για το γνωστικό αντικείμενο 
«Γαλλική Γλώσσα με έμφαση στις τεχνικές γλωσσικής επικοινωνίας ως ξένης 
γλώσσας», δεν υπάρχει μέλος ΔΕΠ στη Βαθμίδα του Καθηγητή με επιστημονικό ή 
ερευνητικό έργο σε γνωστικό αντικείμενο ίδιο ή συναφές με αυτό του υπό κρίση 
μέλους ΔΕΠ. Συνεπώς, τα τακτικά μέλη αυτής της κατηγορίας θα προέλθουν από το 
Μητρώο Εξωτερικών Μελών του Τμήματος.  
 

Β. Από το Μητρώο Εξωτερικών Μελών του Τμήματος Αεροπορικών Επιστημών της 
Σχολής Ικάρων (Καθηγητές άλλων ΑΣΕΙ ή ΑΕΙ της Ημεδαπής και Αλλοδαπής): 
 
 
Β1. Δελβερούδη Ρέα, Καθηγήτρια του Τμήματος Γαλλικής Γλώσσας και 
Φιλολογίας του ΕΚΠΑ 

Αιτιολογία: Η Καθηγήτρια Ρέα Δελβερούδη έχει γνωστικό αντικείμενο: «Γενική 
Γλωσσολογία. Ιστορία των γλωσσικών ιδεών» (ΦΕΚ 402/4-5- 2017, Τ.Γ'). Διδάσκει το 
γνωστικό αντικείμενο «Γενική Γλωσσολογία». Διαθέτει εκτενή επιστημονική και 
ερευνητική δραστηριότητα στις εξής περιοχές: Αντιπαραβολική γλωσσολογία, 
θεωρία του εκφερόμενου λόγου, Ιστορία της γλωσσολογίας ιστορία των γλωσσικών 
ιδεών στην Ελλάδα (18ος-19ος αι.), Γλωσσική πολιτική (γλωσσικό ζήτημα, 
νεοελληνικές διάλεκτοι, καθαρισμός, πολιτικές πολυγλωσσίας). Θέματα γλωσσικής 
επαφής - το γλωσσικό ιδίωμα των Ελλήνων της Αιγύπτου. Κοινωνιογλωσσολογία και 
διδασκαλία γλωσσών. Στρατηγικές αλληλοκατανόησης. Είναι μέλος της διεθνούς 
ομάδας εργασίας Long-Term Histories of Grammatical Traditions, 
χρηματοδοτούμενης από το Βρετανικό Arts and Humanities Research Council (AHRC) 
(2016-17).http://www.henrysweet.org/news/working-group-on-the-long-term-
histories-of-grammatical-traditions. Έχει συμμετάσχει  σε ευρωπαϊκά ερευνητικά 
προγράμματα όπως CTLF (Corpus de Textes Linguistiques fondamentaux 
http://ctlf.ens-lyon.fr/x_accueil.asp), με επιστημονικό υπεύθυνο τον Βernard 
Colombat, Paris Diderot-Paris7. Υπήρξε Συντονίστρια και ακαδημαϊκή υπεύθυνη της 
ελληνικής ομάδας του προγράμματος Socrates-Lingua 1 European awareness and 
intercomprehension (Eu&I) (110023-CP-1-2003-1-PT-LINGUA-L1) (2003-2007). Από 
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τα ανωτέρω, προκύπτει ότι το επιστημονικό, ερευνητικό και διδακτικό έργο της 
κριτού είναι συναφές με το γνωστικό αντικείμενο της υπό πλήρωση θέσης.  

Βιογραφικό: http://www.frl.uoa.gr/cv_ delveroudi.html 

 
Β2. Αρβανίτης Παναγιώτης, Καθηγητής του Τμήματος Γαλλικής Γλώσσας και 
Φιλολογίας του ΑΠΘ 
 

Αιτιολογία: Ο Καθηγητής Παναγιώτης Αρβανίτης έχει γνωστικό αντικείμενο: 
«Σχεδιασμός βάσεων δεδομένων για ανάπτυξη πολύγλωσσων λεξικών» (ΦΕΚ 
100/29-1-2014 Τ.Γ΄). Διδάσκει το γνωστικό αντικείμενο «Σχεδιασμός βάσεων 
δεδομένων για ανάπτυξη πολύγλωσσων λεξικών». Διαθέτει εκτενή επιστημονική 
και ερευνητική δραστηριότητα εστιάζοντας στις εξής επιστημονικές περιοχές: Νέες 
Τεχνολογίες και Διδακτική των ξένων γλωσσών-πολιτισμών, Εκπαιδευτική Τεχνολογία για 
χρήση στην ξενόγλωσση εκπαίδευση / κατάρτιση, Πολυμεσικές Βάσεις Δεδομένων και 
αξιοποίησή τους στον χώρο της γλωσσικής εκπαίδευσης, Eφαρμογές Ιστού 2.0 και 3.0 για 
χρήση στην ξενόγλωσση εκπαίδευση / κατάρτιση, Ανάπτυξη πολύγλωσσων ηλεκτρονικών 
περιβαλλόντων γλωσσικής διδασκαλίας, Εφαρμογές διδασκαλίας / εκμάθησης της ξένης 
γλώσσας με χρήση κινητών συσκευών, Εφαρμογές Εικονικής και Επαυξημένης 
Πραγματικότητας για χρήση στη ξενόγλωσση εκπαίδευση, Ψηφιακές Ανθρωπιστικές 
Σπουδές, Πολυμεσικές Βάσεις δεδομένων και Μάθηση με χρήση κινητών συσκευών. 

Διαθέτει πολυάριθμες δημοσιεύσεις σε Επιστημονικά Περιοδικά, Βιβλία και 
Συλλογικούς Τόμους και Πρακτικά Συνεδρίων. Επίσης, έχει ερευνητική 
δραστηριότητα σε μεταπτυχιακά προγράμματα σπουδών, όπως το Πρόγραμμα 
μεταπτυχιακών Σπουδών Τμήματος Γαλλικής Γλώσσας και Φιλολογίας Α.Π.Θ., 
Πρόγραμμα μεταπτυχιακών Σπουδών Τμήματος Ιταλικής Γλώσσας και Φιλολογίας 
AΠΘ, Πρόγραμμα Μεταπτυχιακής Ειδίκευσης καθηγητών Γαλλικής Γλώσσας, 
Ελληνικό Ανοικτό Πανεπιστήμιο (ετήσια θεματική ενότητα) κ.α. Διαθέτει συμμετοχή 
σε πολυάριθμα Ευρωπαϊκά και Εθνικά ερευνητικά προγράμματα ως μέλος 
ερευνητικής ομάδας. Από τα ανωτέρω, προκύπτει ότι το επιστημονικό, ερευνητικό 
και διδακτικό έργο του κριτού είναι συναφές με το γνωστικό αντικείμενο της υπό 
πλήρωση θέσης. 

Βιογραφικό: http://www.frl.auth.gr/BIOs/1_gr.pdf  

 
Β3. Παναγιωτίδης Παναγιώτης, Καθηγητής του Τμήματος Γαλλικής Γλώσσας και 
Φιλολογίας του ΑΠΘ 
 

Αιτιολογία: Ο Καθηγητής Παναγιώτης Παναγιωτίδης έχει γνωστικό αντικείμενο: 
«Χρήση δικτύων και πολυμέσων στη γλωσσική κατάρτιση» (ΦΕΚ 1497/29-8- 2019 
Τ.Γ’). Διδάσκει το γνωστικό αντικείμενο «Χρήση δικτύων και πολυμέσων στη 
γλωσσική κατάρτιση». Διαθέτει εκτενή επιστημονική και ερευνητική δραστηριότητα 
στις εξής περιοχές: Εξ αποστάσεως γλωσσική κατάρτιση,  χρήση των ΤΠΕ στην 
γλωσσική εκπαίδευση/ κατάρτιση καθώς και στην ανάπτυξη διαδικτυακών 
περιβαλλόντων μάθησης. Διαθέτει πολυάριθμες δημοσιεύσεις σε Επιστημονικά 

Περιοδικά, Βιβλία και Συλλογικούς Τόμους και Πρακτικά Συνεδρίων. Επίσης, έχει 
ερευνητική δραστηριότητα σε μεταπτυχιακά προγράμματα σπουδών από το 2001 
στα παρακάτω ΠΜΣ και ΔΠΜΣ: - Διατμηματικό Πρόγραμμα Μεταπτυχιακών Σπουδών 
“Γλώσσες, Επικοινωνία και Διοίκηση Υπηρεσιών Εκπαίδευσης στο σύγχρονο κοινωνικό, 
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οικονομικό και τεχνολογικό περιβάλλον” των συνεργαζόμενων Τμημάτων Γαλλικής Γλώσσας 
και Φιλολογίας, Γερμανικής Γλώσσας και Φιλολογίας, Φιλοσοφίας και Παιδαγωγικής της 
Φιλοσοφικής Σχολής και του τμήματος Οικονομικών Επιστημών του A.Π.Θ. - Πρόγραμμα 
μεταπτυχιακών Σπουδών του Τμήματος Γαλλικής Γλώσσας και Φιλολογίας της Φιλοσοφικής 
Σχολής του A.Π.Θ., - Πρόγραμμα μεταπτυχιακών Σπουδών  του Τμήματος Ιταλικής Γλώσσας 
και Φιλολογίας της Φιλοσοφικής Σχολής του A.Π.Θ. - Πρόγραμμα μεταπτυχιακών Σπουδών 
του Τμήματος Εκπαιδευτικής & Κοινωνικής Πολιτικής του Πανεπιστημίου Μακεδονίας - 
Διατμηματικό Πρόγραμμα Μεταπτυχιακών Σπουδών των Τμημάτων Γαλλικής, Ιταλικής, 
Γερμανικής Γλώσσας και Φιλολογίας της Φιλοσοφικής Σχολής, και του Τμήματος 
Ηλεκτρολόγων Μηχανικών & Μηχανικών Υπολογιστών Της Πολυτεχνικής Σχολής του Α.Π.Θ. 
Διαθέτει συμμετοχή από το 1991 μέχρι το 2019 σε πολυάριθμα Ευρωπαϊκά και Εθνικά 
ερευνητικά προγράμματα ως μέλος ερευνητικής ομάδας. Από τα ανωτέρω, προκύπτει ότι 
το επιστημονικό, ερευνητικό και διδακτικό έργο του κριτού είναι συναφές με το γνωστικό 
αντικείμενο της υπό πλήρωση θέσης. 

Βιογραφικό: http://www.frl.auth.gr/BIOs/14_gr.pdf 

 
Β4. Γραμμενίδης Συμεών, Καθηγητής του Τμήματος Γαλλικής Γλώσσας και 
Φιλολογίας του ΑΠΘ 

Αιτιολογία: Ο Καθηγητής Συμεών Γραμμενίδης έχει γνωστικό αντικείμενο: «Θεωρία 
Μετάφρασης-Μεταφρασεολογία» (ΦΕΚ 1335/ 07‐10‐2014/ Τ.Γ'). Διδάσκει το 
γνωστικό αντικείμενο Θεωρία Μετάφρασης – Μεταφρασεολογία ως Καθηγητής στο 
Τμήμα Γαλλικής Γλώσσας και Φιλολογίας του Α.Π.Θ. Τα επιστημονικά του 
ενδιαφέροντα επικεντρώνονται στις εξής θεματικές περιοχές: Γλωσσολογική 
προσέγγιση της Μετάφρασης, Πολιτισμική διάσταση της μετάφρασης, Διδακτική 
της μετάφρασης, Σπουδές φαγητού και μετάφραση, Ιστορία της μετάφρασης, η 
μεταφρασεολογική έρευνα στον ελληνόφωνο χώρο, Ορολογία της μετάφρασης. Έχει 
συμμετάσχει σε μεταπτυχιακά προγράμματα, όπως στο ΔΠΜΣ της Φιλοσοφικής 
Σχολής «Διερμηνεία και Μετάφραση», στο ΠΜΣ του Τμήματος Γαλλικής Γλώσσας 
και Φιλολογίας, κατεύθυνση Μετάφραση - Μεταφρασεολογία. Διαθέτει συμμετοχή 
σε ερευνητικά προγράμματα ως ειδικός εμπειρογνώμονας και ως Επιστημονικός 
υπεύθυνος. Επίσης, ως εθνικός αντιπρόσωπος, συμμετείχε στην Eπιστημονική 
Eπιτροπή του προγράμματος του Eυρωπαϊκού Συμβουλίου Γλωσσών. Είναι 
Εκπρόσωπος του Α.Π.Θ. στη Γενική Διεύθυνση Μετάφρασης της Ευρωπαϊκής 
Επιτροπής για το European Master's in Translation. Διαθέτει πολυάριθμες 
δημοσιεύσεις σε Επιστημονικά Περιοδικά, Βιβλία και Συλλογικούς Τόμους και 
Πρακτικά Συνεδρίων. Ακόμη, διαθέτει συμμετοχή, ως αντιπρόσωπος της Ελλάδας, 
στη δημιουργία Online Βιβλιογραφικής Μεταφρασεολογικής Βάσης Πληροφοριών 
από τον εκδοτικό οίκο J. Benjamins Publishing Company. Από τα ανωτέρω, 
προκύπτει ότι το επιστημονικό, ερευνητικό και διδακτικό έργο του κριτού είναι 
συναφές με το γνωστικό αντικείμενο της υπό πλήρωση θέσης. 

Βιογραφικό: https://www.frl.auth.gr/grammenidis/pages/bio1.htm 

 
 
Β5. Τάγκας Περικλής, Καθηγητής του Τμήματος Λογιστικής και 
Χρηματοοικονομικής του Πανεπιστημίου Ιωαννίνων 
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Αιτιολογία: Ο Καθηγητής Περικλής Τάγκας έχει γνωστικό αντικείμενο: «Αγγλική 
Γλώσσα με έμφαση στις τεχνικές έκφρασης και επικοινωνίας-Εξειδικευμένη 
Μετάφραση» (ΦΕΚ 1122/ 17‐07‐2020/Τ.Γ'). Διδάσκει το γνωστικό αντικείμενο 
«Αγγλική γλώσσα με έμφαση στις τεχνικές έκφρασης και επικοινωνίας-
Εξειδικευμένη μετάφραση» στο Τμήμα Λογιστικής και Χρηματοοικονομικής του 
Πανεπιστημίου Ιωαννίνων. Τα επιστημονικά του ενδιαφέροντα εστιάζουν στην 
Αγγλική οικονομική ορολογία, Επιχειρησιακή επικοινωνία, Εξειδικευμένη 
μετάφραση, Πολιτισμός-θεσμοί αγγλόφωνων χωρών. Διαθέτει Διδακτικό έργο σε 
Προγράμματα Μεταπτυχιακών Σπουδών και Συμμετοχή σε επιτροπές Διδακτορικών 
Διατριβών (2014 -2017, 2018-19, 2019-20 2020-21). Είναι  Μέλος του 
Συνεργαζόμενου Εκπαιδευτικού Προσωπικού, Ελληνικό Ανοικτό Πανεπιστήμιο, 
Σχολή Ανθρωπιστικών Σπουδών, ΠΜΣ «Μεταπτυχιακή Ειδίκευση Καθηγητών 
Αγγλικής»/ «Διδακτική της Αγγλικής ως Ξένης/Διεθνούς Γλώσσας». Είναι 
Συντονιστής 2 Θεματικών Ενοτήτων (2020-21). Έχει διδάξει  Αγγλική γλώσσα και 
ορολογία στο Πρόγραμμα Μεταπτυχιακών Σπουδών «Δημόσια Οικονομική και 
Πολιτική» του ΑΕΙ Πειραιά (ΤΤ)/Παν. Δυτικής Αττικής. Έχει ορισθεί Μέλος δύο (2) 
τριμελών επιτροπών εκπόνησης διδακτορικής διατριβής στο Τμήμα Ξένων 
Γλωσσών, Μετάφρασης και Διερμηνείας της Σχολής Ιστορίας και Μετάφρασης-
Διερμηνείας του Ιονίου Πανεπιστημίου και Μέλος επταμελούς εξεταστικής 
επιτροπής για αξιολόγηση και κρίση διδακτορικής διατριβής στο Δημοκρίτειο 
Παν/μιο Θράκης. Από τα ανωτέρω, προκύπτει ότι το επιστημονικό, ερευνητικό και 
διδακτικό έργο του κριτού είναι συναφές με το γνωστικό αντικείμενο της υπό 
πλήρωση θέσης.  

Βιογραφικό: https://accfin.uoi.gr/meli-dep/periklis-tagkas/ 

 
Β6. Σελλά-Μάζη Ελένη, Καθηγήτρια του Τμήματος Τουρκικών Σπουδών και 
Σύγχρονων Ασιατικών Σπουδών του ΕΚΠΑ  

Αιτιολογία: Η Καθηγήτρια Ελένη Σελλά-Μάζη έχει γνωστικό αντικείμενο: 
«Γλωσσολογία με έμφαση στις Σχέσεις Ελληνικής και Τουρκικής Γλώσσας» (ΦΕΚ 
329/15-4-2008/Τ.Γ’). Διδάσκει το γνωστικό αντικείμενο «Γλωσσολογία με έμφαση 
στις Σχέσεις Ελληνικής και Τουρκικής Γλώσσας» στο ΕΚΠΑ. Διαθέτει εκτενή 
επιστημονική και ερευνητική δραστηριότητα στις εξής περιοχές: Γενική 
Γλωσσολογία, Γλωσσολογική προσέγγιση στη θεωρία και τη διδακτική της 
Mετάφρασης, Διγλωσσία και Κοινωνία, Στοιχεία αντιπαραβολικής γραμματικής 
Eλληνικής – Tουρκικής. Διαθέτει αυτοδύναμο διδακτικό έργο σε μεταπτυχιακό 
επίπεδο από το 1998.  Aπό το ακ. έτος 1998-99 και εξής στο Διαπανεπιστημιακό 
Διατμηματικό Πρόγραμμα Μεταπτυχιακών Σπουδών, Επιστήμη της Μετάφρασης 
του Τ.Ξ.Γ.Μ.Δ. του Ιονίου Πανεπιστημίου.  Από το ακ. έτος 2003-04 και εξής στο 
Κοινό Ελληνογαλλικό Πρόγραμμα Μεταπτυχιακών Σπουδών Sciences de la 
Traduction - Traductologie et Sciences Cognitives (Πανεπιστήμιο της Caen (Γαλλία) 
και Ιόνιο Πανεπιστήμιο). Από το ακ. έτος 2002-03, στη μεταπτυχιακού επιπέδου 
Σχολή Εθνικής Ασφαλείας της Αστυνομικής Ακαδημίας. Από το 2008 – 2009, 
διδάσκει στο Διατμηματικό Μεταπτυχιακό Πρόγραμμα Διδασκαλία της Νέας 
Ελληνικής ως Ξένης γλώσσας του Γλωσσολογικού Τομέα του Τμήματος Φιλολογίας 
της Φιλοσοφικής Σχολής του Πανεπιστημίου Αθηνών. Υπήρξε Συντονίστρια 
τριμελούς επιστημονικής Eπιτροπής για την κατάρτιση Προγράμματος 
Mεταπτυχιακών Σπουδών του T.Ξ.Γ.M.Δ με τίτλο Eπιστήμη της Mετάφρασης, 
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Υπεύθυνη Έργου του Προγράμματος Mεταπτυχιακών Σπουδών του T.Ξ.Γ.M.Δ. 
Διευθύντρια του Αναθεωρημένου Προγράμματος Mεταπτυχιακών Σπουδών του 
T.Ξ.Γ.M.Δ. από το ακ. έτος 2001-02 έως το 2009, Ακαδημαϊκός Υπεύθυνος και 
Διευθύντρια του Μεταπτυχιακού Προγράμματος Σπουδών Ειδίκευσης Καθηγητών 
Γαλλικής Γλώσσας (ΓΑΛ) [και Συντονίστρια της Θεματικής Ενότητας «Η Τεχνολογία 
στη Διδασκαλία της Γαλλικής» (ΓΑΛ 62)] του Ελληνικού Ανοικτού Πανεπιστημίου 
(ΕΑΠ), από το ακαδημ. έτος 2004 - 05 έως και 2017.  Διαθέτει συμμετοχή σε 
ερευνητικά προγράμματα ως Εξωτερικός συνεργάτης του προγράμματος EΠEAEK, 
ως Συνεργάτης του Προγράμματος-Υπεύθυνος από την πλευρά του Ε.Κ.Π.Α, ως 
Επιστημονικός Υπεύθυνος Υποέργου ΕΣΠΑ ως Συντονίστρια και συνεργάτης 
ερευνητικής πρότασης ΕΣΠΑ/Θαλής (2010-13). Από τα ανωτέρω, προκύπτει ότι το 
επιστημονικό, ερευνητικό και διδακτικό έργο της κριτού είναι συναφές με το 
γνωστικό αντικείμενο της υπό πλήρωση θέσης. 

Βιογραφικό: http://users.uoa.gr/~elesella/ 

 
Β7. Λεονταρίδη Ελένη,  Καθηγήτρια του Τμήματος του Τμήματος Ιταλικής Γλώσσας 
και Φιλολογίας του ΑΠΘ 
 

Αιτιολογία: Η Καθηγήτρια Ελένη Λεονταρίδη έχει γνωστικό αντικείμενο: «Ισπανική 
Γλωσσολογία» (ΦΕΚ 2440/31-12-2019, τ. Γ΄). Είναι Καθηγήτρια Γλωσσολογίας στο 
Τμήμα Ιταλικής Γλώσσας και Φιλολογίας του Αριστοτελείου Πανεπιστημίου 
Θεσσαλονίκης όπου διδάσκει μαθήματα θεωρητικής και εφαρμοσμένης 
γλωσσολογίας από το 2006. Τα ερευνητικά της ενδιαφέροντα εστιάζουν τόσο στο 
χώρο της θεωρητικής όσο και της εφαρμοσμένης γλωσσολογίας (αντιπαραθετική 
γλωσσολογία, μορφολογία, σύνταξη, διδασκαλία ξένης γλώσσας, ανάλυση λαθών, 
απόκτηση/εκμάθηση δεύτερης/ξένης γλώσσας, επιμόρφωση καθηγητών ξένης 
γλώσσας, γλωσσική αξιολόγηση, διγλωσσία, διαπολιτισμική γλωσσική εκπαίδευση, 
κ.ά.). Έχει συνεργασθεί επί μακρόν με εκπαιδευτικά ιδρύματα ανώτατης 
εκπαίδευσης στην Ελλάδα (Πανεπιστήμιο Αθηνών, Ελληνικό Ανοικτό Πανεπιστήμιο, 
Οικονομικό Πανεπιστήμιο Αθηνών) και στο εξωτερικό (Πανεπιστήμιο της Salamanca 
– Cursos Internacionales, Πανεπιστήμιο της Jaén). Είναι μέλος διεθνών 
διεπιστημονικών Ερευνητικών Ομάδων και έχει συμμετάσχει σε διάφορα 
ευρωπαϊκά ερευνητικά προγράμματα, τα περισσότερα από τα οποία –στη 
διεπίδραση γλώσσας, κοινωνίας, πολιτισμού και τεχνολογίας- αφορούν τη 
διδασκαλία/ εκμάθηση ξένης/δεύτερης γλώσσας, τη γλωσσική αξιολόγηση, την 
επιμόρφωση καθηγητών, τη διαπολιτισμική εκπαίδευση. Επιβλέπει μετα-
διδακτορικούς ερευνητές στο ΑΠΘ και υπήρξε κύρια επιβλέπουσα διδακτορικών 
διατριβών και μεταπτυχιακών διπλωματικών εργασιών οι οποίες ολοκληρώθηκαν 
σε πανεπιστήμια της Ελλάδας και της Ισπανίας. Από τα ανωτέρω, προκύπτει ότι το 
επιστημονικό, ερευνητικό και διδακτικό έργο της κριτού είναι συναφές με το 
γνωστικό αντικείμενο της υπό πλήρωση θέσης. 

Βιογραφικό: https://www.itl.auth.gr/drupal/el/node/829 

 
Β8. Ξυδόπουλος Γεώργιος, Καθηγητής του Τμήματος Φιλολογίας, Σχολής 
Ανθρωπιστικών και Κοινωνικών Επιστημών του Πανεπιστημίου Πατρών  
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Αιτιολογία: Ο Καθηγητής Γεώργιος Ξυδόπουλος έχει γνωστικό αντικείμενο: «Γενική 
Γλωσσολογία-Λεξικολογία» (ΦΕΚ 1335/31-08‐2020/ Τ.Γ'). Διδάσκει το γνωστικό 
αντικείμενο: «Γενική Γλωσσολογία-Λεξικολογία» στο Τμήμα Φιλολογίας του 
Πανεπιστημίου Πατρών. Το Γνωστικό του αντικείμενο ειδίκευσης, έρευνας και 
διδασκαλίας επικεντρώνεται στις εξής θεματικές περιοχές: Α. Λεξικολογία: δομή του 
λεξικού, δομή και σημασία της λέξης, δομή και οργάνωση ειδικών λεξιλογίων, 
επιστημονική ορολογία, μετάφραση ορολογίας.  Β.Εκπαιδευτική Γλωσσολογία: 
γλωσσική διδασκαλία και γλωσσική επίγνωση, έρευνα και διδακτική της 
γλωσσολογικής επιστήμης και σύνδεσή της με τη σχολική εκπαίδευση και την αγορά 
εργασίας. Γ. Λεξικογραφία: δημιουργία ειδικών λεξικών (ορολογίας και διαλέκτων), 
μεταλεξικογραφία. Δ. Σημασιολογία: λεξική σημασιολογία, εννοιακές σχέσεις, 
ρηματικός χρόνος, άποψη και επιρρηματικά στο διεπίπεδο με τη σύνταξη. 
Συνεργάζεται ως Μέλος ΣΕΠ  με το Ελληνικό Ανοικτό Πανεπιστήμιο. Από τον 
Οκτώβριο 2017 έως σήμερα, έχει ορισθεί  Διευθυντής του Μεταπτυχιακού 
Προγράμματος ΜΔΕ/ΠΜΣ «Σύγχρονες τάσεις στη γλωσσολογία για εκπαιδευτικούς/ 
Σύγχρονες τάσεις στην ανάλυση και τη διδασκαλία της ελληνικής». Διαθέτει εκτενές 
δημοσιευμένο επιστημονικό έργο και έχει ενεργή συμμετοχή σε ερευνητικά / 
εκπαιδευτικά προγράμματα. Ακόμη, έχει αναλάβει την επίβλεψη και εξέταση 
διδακτορικών και μεταπτυχιακών διατριβών και πτυχιακών διπλωματικών εργασιών 
στο Πανεπιστήμιο Πατρών και σε συνεργασία με άλλα ΑΕΙ. Από τα ανωτέρω, 
προκύπτει ότι το επιστημονικό, ερευνητικό και διδακτικό έργο της κριτού είναι 
συναφές με το γνωστικό αντικείμενο της υπό πλήρωση θέσης. 

Βιογραφικό: http://philology.upatras.gr/wp-
content/uploads/viografiko_gjx_sep_2020_site.pdf 
 

 Β9. Βλαχόπουλος Στέφανος,  Καθηγητής του Τμήματος Ξένων Γλωσσών, 
Μετάφρασης και Διερμηνείας του Ιονίου Πανεπιστημίου 

Αιτιολογία: Ο Καθηγητής Στέφανος Βλαχόπουλος έχει γνωστικό αντικείμενο: 
«Διαγλωσσική Επικοινωνία σε πολυπολιτισμικό περιβάλλον» (ΦΕΚ Β’ 
2937/20.07.2018). Διδάσκει το γνωστικό αντικείμενο: Διαγλωσσική Επικοινωνία σε 
πολυπολιτισμικό περιβάλλον (από τον Ιούλιο 2018, προηγουμένως Γερμανική 
Γλώσσα με έμφαση στις Τεχνικές Έκφρασης και Επικοινωνίας/Εξειδικευμένη 
Μετάφραση στο Τμήμα Ξένων Γλωσσών, Μετάφρασης και Διερμηνείας Ιονίου  
Πανεπιστημίου. Τα ερευνητικά του ενδιαφέροντα εστιάζουν στην ορολογία και 
μετάφραση, στην επικοινωνία πέρα από τα όρια των πολιτισμών, στη διδασκαλία 
των ξένων γλωσσών στην τριτοβάθμια εκπαίδευση, την αξιολόγηση του 
εκπαιδευτικού έργου αλλά και της τριτοβάθμιας εκπαίδευσης κ.α. Διαθέτει 
επιστημονική δραστηριότητα με τη συγγραφή συγγραμμάτων και επιστημονικών 
αρθρών σε διεθνή περιοδικά με κριτές, πρακτικά συνεδρίων και συλλογικούς 
τόμους. Επίσης, έχει διδάξει σε ΑΕΙ του εξωτερικού στα πλαίσια του ευρωπαϊκού 
προγράμματος ERASMUS/SOCRATES. Ακόμη, διαθέτει συμμετοχή σε τριμελείς 
συμβουλευτικές επιτροπές διδακτορικών διατριβών. Από τα ανωτέρω, προκύπτει 
ότι το επιστημονικό, ερευνητικό και διδακτικό έργο του κριτού είναι συναφές με το 
γνωστικό αντικείμενο της υπό πλήρωση θέσης. 

Βιογραφικό: https://dflti.ionio.gr/gr/staff/650-vlachopoulos/ 
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Β10. Χρύσου Μάριος, Καθηγητής του Τμήματος Γερμανικής Γλώσσας και 
Φιλολογίας του ΕΚΠΑ 
 

Αιτιολογία: Ο Καθηγητής Μάριος Χρύσου έχει γνωστικό αντικείμενο: «Γερμανική 
Γλωσσολογία και Διδακτική της Γερμανικής Γλώσσας» (ΦΕΚ Β’ 1020/07.06.2019). 
Διδάσκει το γνωστικό αντικείμενο: «Γερμανική Γλωσσολογία και Διδακτική της 
Γερμανικής Γλώσσας»  στο Τμήμα Γερμανικής Γλώσσας και Φιλολογίας του  Εθνικού 
και Καποδιστριακού Πανεπιστημίου Αθηνών, στο οποίο υπηρετεί από το 2001. Από 
το 1998 έως το 2000, διετέλεσε Επιστημονικός Συνεργάτης στο Τμήμα DaF/DaZ 
(Γερμανική ως Ξένη / Δεύτερη Γλώσσα) του Πανεπιστημίου του Έσσεν, ενώ κατά το 
ακαδημαϊκό έτος 2001-2002, ήταν Λέκτορας του DAAD (Γερμανική Υπηρεσία 
Ακαδημαϊκών Ανταλλαγών) στο Τμήμα Γερμανικής Γλώσσας και Φιλολογίας του 
Πανεπιστημίου Αθηνών. Από το 2006 έως σήμερα, διδάσκει στην κατεύθυνση 
«Γλωσσολογία» του Προγράμματος Μεταπτυχιακών Σπουδών του Τμήματος 
Γερμανικής Γλώσσας και Φιλολογίας του Πανεπιστημίου Αθηνών. Από το 2001 έως 
σήμερα, υπηρετεί ως μέλος ΣΕΠ, από το 2002, ως Συντονιστής και από το 2017, ως 
Διευθυντής του Μεταπτυχιακού Προγράμματος Σπουδών «Διδακτική της 
Γερμανικής ως ξένης γλώσσας» του Ελληνικού Ανοικτού Πανεπιστημίου (ΕΑΠ). Τα 
ερευνητικά του ενδιαφέροντα επικεντρώνονται στη 
Φρασεολογία/Φρασεοδιδακτική και στη χρήση ψηφιακών τεχνολογιών στην 
εκμάθηση της ξένης γλώσσας. Σε αυτά τα ερευνητικά πεδία έχει δημοσιεύσει 
τέσσερις μονογραφίες και πολυάριθμα άρθρα σε επιστημονικά περιοδικά και 
πρακτικά συνεδρίων. Από τα ανωτέρω, προκύπτει ότι το επιστημονικό, ερευνητικό 
και διδακτικό έργο του κριτού είναι συναφές με το γνωστικό αντικείμενο της υπό 
πλήρωση θέσης. 

Βιογραφικό: http://www.gs.uoa.gr/xrysoy.html 

 
Β11. Ματθαιουδάκη Μαρίνα, Καθηγήτρια του Τμήματος Αγγλικής Γλώσσας και 
Φιλολογίας του ΑΠΘ  

Αιτιολογία: Η Καθηγήτρια Μαρίνα Ματθαιουδάκη έχει γνωστικό αντικείμενο: 
«Εφαρμοσμένη Γλωσσολογία: Διδακτική και εκμάθηση Δεύτερης/Ξένης Γλώσσας» 
(ΦΕΚ 309/ 23‐03‐2018/Τ.Γ'). Διδάσκει το γνωστικό αντικείμενο: «Εφαρμοσμένη 
Γλωσσολογία: Διδακτική και εκμάθηση Δεύτερης/Ξένης Γλώσσας» στο Τομέα 
Θεωρητικής και Εφαρμοσμένης Γλωσσολογίας του Τμήματος Αγγλικής Γλώσσας και 
Φιλολογίας στο Αριστοτέλειο Πανεπιστήμιο Θεσσαλονίκης. Διδάσκει μαθήματα 
σχετικά με την εκμάθηση και τη διδακτική της δεύτερης / ξένης γλώσσας σε 
προπτυχιακό και μεταπτυχιακό επίπεδο. Eίναι συντονίστρια ευρωπαϊκού 
ερευνητικού προγράμματος για τη διδασκαλία των σύγχρονων γλωσσών και 
επιστημονικά συνυπεύθυνη των Σεμιναρίων Επιμόρφωσης καθηγητών ξένων 
γλωσσών που διοργανώνονται από το Τμήμα της Αγγλικής. Τα ερευνητικά της 
ενδιαφέροντα αφορούν κυρίως στην εκμάθηση και διδασκαλία ξένων γλωσσών, τα 
Σώματα Κειμένων (corpora) και τις εφαρμογές τους. Διαθέτει δημοσιεύσεις σε 
ελληνικά και διεθνή επιστημονικά περιοδικά και σε Πρακτικά Συνεδρίων.  Από τα 
ανωτέρω, προκύπτει ότι το επιστημονικό, ερευνητικό και διδακτικό έργο της κριτού 
είναι συναφές με το γνωστικό αντικείμενο της υπό πλήρωση θέσης. 

Βιογραφικό: https://www.enl.auth.gr/instructor.asp?Id=40 
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AΝΑΠΛΗΡΩΜΑΤΙΚΑ ΜΕΛΗ  
 
A. Από το Μητρώο Εσωτερικών Μελών του Τμήματος (Καθηγητές, της Σχολής 
Ικάρων): Στο Μητρώο Εσωτερικών Μελών του Τμήματος Αεροπορικών Επιστημών 
της Σχολής Ικάρων για το γνωστικό αντικείμενο «Γαλλική Γλώσσα με έμφαση στις 
τεχνικές γλωσσικής επικοινωνίας ως ξένης γλώσσας», δεν υπάρχει μέλος ΔΕΠ στην 
Βαθμίδα  του Καθηγητή με επιστημονικό ή ερευνητικό έργο σε γνωστικό 
αντικείμενο ίδιο ή συναφές με αυτό του υπό κρίση μέλους ΔΕΠ. Συνεπώς, τα 
αναπληρωματικά μέλη αυτής της κατηγορίας θα προέλθουν από το Μητρώο 
Εξωτερικών Μελών του Τμήματος.  
 
 
Β. Από το Μητρώο Εξωτερικών Μελών του Τμήματος Αεροπορικών Επιστημών της 
Σχολής Ικάρων (Καθηγητές, άλλων ΑΣΕΙ ή ΑΕΙ της Ημεδαπής και Αλλοδαπής). 
 
Β1. Υψηλάντης Γεώργιος, Καθηγητής του Τμήματος του Τμήματος Ιταλικής 
Γλώσσας και Φιλολογίας του ΑΠΘ 
 

Αιτιολογία: Ο Καθηγητής Γεώργιος Υψηλάντης έχει γνωστικό αντικείμενο: 
«Διδακτική των Γλωσσών με ειδικό αντικείμενο τις εφαρμογές της πληροφορικής 
επιστήμης στη διδασκαλία των γλωσσών» (ΦΕΚ Β’ 836/22.05.2019/τ.Γ’). Διδάσκει το 
γνωστικό αντικείμενο της διδακτικής ξένων γλωσσών με ιδιαίτερη έμφαση στη 
χρήση σύγχρονης τεχνολογίας στο τμήμα Ιταλικής Γλώσσας και Φιλολογίας του 
Α.Π.Θ. Τα ερευνητικά του ενδιαφέροντα εστιάζουν στις μεθόδους διδασκαλίας ξένων 
γλωσσών, θεωρίες μάθησης, χρήση Η/Υ στη γλωσσική διδασκαλία. Έχει λάβει μέρος 
με ανακοινώσεις σε πολλά συνέδρια στην Ελλάδα και στο εξωτερικό, σε μερικά από 
αυτά πήρε μέρος ως προσκεκλημένος ομιλητής. Διετέλεσε σύμβουλος στον Ο.Ε.Ε.Κ. 
του ΥΠ.Ε.Π.Θ. για θέματα γλωσσικής εκπαίδευσης με χρήση Η/Υ και υπήρξε 
στέλεχος της επιτροπής κατάρτισης του αναλυτικού προγράμματος για τη 
διδασκαλία της αγγλικής για ειδικούς σκοπούς για όλα τα ΙΕΚ. Είναι αντιπρόσωπος 
στην Ελλάδα της Eυρωπαϊκής Εταιρείας για την χρήση Η/Υ στην εκπαίδευση και 
διδασκαλία γλώσσας (EUROCALL). Συνεργάζεται μόνιμα ως ad hoc κριτής των προς 
δημοσίευση άρθρων με το Βρετανικό περιοδικό Language Awareness, την Ελληνική 
Εταιρεία Εφαρμοσμένης Γλωσσολογίας και αποτελούσε μέλος της επιστημονικής 
επιτροπής του διεθνούς συνεδρίου για την χρήση Η/Υ στη γλωσσική κατάρτιση που 
πραγματοποιείται στην Compiègne της Γαλλίας. Δημοσιεύει επιστημονικές εργασίες 
στην Ελλάδα και στο εξωτερικό, σε έγκριτα διεθνή περιοδικά όπως στην ετήσια 
έκθεση της Βρετανικής Εταιρείας Εφαρμοσμένης Γλωσσολογίας, στο Αμερικανικό 
περιοδικό World Englishes και το περιοδικό CALL. Από τα ανωτέρω, προκύπτει ότι το 
επιστημονικό, ερευνητικό και διδακτικό έργο του κριτού είναι συναφές με το 
γνωστικό αντικείμενο της υπό πλήρωση θέσης. 

Βιογραφικό: https://www.itl.auth.gr/drupal/el/node/836 

 
Β2. Μπέλλα Σπυριδούλα, Καθηγήτρια του Τμήματος Φιλολογίας του ΕΚΠΑ 
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Αιτιολογία: Η Καθηγήτρια Σπυριδούλα Μπέλλα έχει γνωστικό αντικείμενο: 
«Γλωσσολογία: Πραγματολογία και Διδασκαλία Δεύτερης Γλώσσας» (ΦΕΚ 
894/12‐09‐2017/ Τ.Γ'). Τα ερευνητικά ενδιαφέροντα εστιάζουν στην 
Πραγματολογία, Πραγματολογία της Διαγλώσσας, Κατάκτηση και Διδακτική 
Δεύτερης / Ξένης Γλώσσας με έμφαση στην Ελληνική. Διαθέτει συμμετοχή  στο 
Διατμηματικό Πρόγραμμα Μεταπτυχιακών Σπουδών για τη Διδασκαλία της Νέας 
Ελληνικής ως Ξένης Γλώσσας και στο Πρόγραμμα Μεταπτυχιακών Σπουδών 
Γλωσσολογίας, Τμήματος Φιλολογίας. Είναι Μέλος της τριμελούς συμβουλευτικής 
επιτροπής διδακτορικής διατριβής που εκπονείται στο Παν/μιο της Γενεύης με τίτλο 
La langue grecque chez les immigrés grecs vivant en Suisse. Διαθέτει συμμετοχή σε 
ερευνητικά προγράμματα ως Επιστημονική Υπεύθυνος και ως Συνεργάτης. 
Ασχολείται ερευνητικά με τη πραγματολογία και την εκμάθηση / διδασκαλία 
γλωσσών. Από τα ανωτέρω, προκύπτει ότι το επιστημονικό, ερευνητικό και 
διδακτικό έργο της κριτού είναι συναφές με το γνωστικό αντικείμενο της υπό 
πλήρωση θέσης. 

Βιογραφικό:http://www.phil.uoa.gr/tomeis/tomeas-glwssologias/melh-dep/mpella-
spyridoyla.html 

 
 
Β3. Παριανού Αναστασία, Καθηγήτρια του Τμήματος Ξένων Γλωσσών, 
Μετάφρασης και Διερμηνείας του Ιονίου Πανεπιστημίου  

Αιτιολογία: Η Καθηγήτρια Αναστασία Παριανού έχει γνωστικό αντικείμενο: 
«Τεχνική Μετάφραση από τα Γερμανικά στα Ελληνικά» (ΦΕΚ 519Γ/08.06.2017/ Τ.Γ'). 
Διδάσκει το γνωστικό αντικείμενο: «Τεχνική Μετάφραση από τα Γερμανικά στα 
Ελληνικά» στο Ξένων Γλωσσών, Μετάφρασης και Διερμηνείας του Ιονίου 
Πανεπιστημίου. Η Αναστασία Παριανού διδάσκει τεχνική μετάφραση στο ζεύγος 
γλωσσών Γερμανικά-Ελληνικά και Ελληνικά-Γερμανικά, διαπολιτισμική ειδική 
επικοινωνία, θεωρία της διερμηνείας και κοινοτική διερμηνεία στο ΤΞΓΜΔ. Τα 
επιστημονικά της ενδιαφέροντα επικεντώνονται στα εξής πεδία: τεχνική 
μετάφραση, ειδική μετάφραση και επικοινωνία ρίσκου, μετάφραση μεταξύ 
'μεγάλων' και 'μικρών' γλωσσών, διερμηνεία, φρασεολογισμοί. Είναι επιμελήτρια 
του διεθνούς περιοδικού με κριτές mTm ("MTM. Minor Translating Major-Major 
Translating Minor-Minor Translating Minor") μαζί με τον καθηγητή 
μεταφρασιολογίας του Trinity College Dublin Michael Cronin και τον καθηγητή του 
ΤΞΓΜΔ Παναγιώτη Κελάνδρια. Διδάσκει σε Μεταπτυχιακό Επίπεδο το γνωστικό 
αντικείμενο «Θεωρία και διδακτική της Μετάφρασης» στο Π.Μ.Σ. «Επιστήμη της 
Μετάφρασης» του Τ.Ξ.Γ.Μ.Δ. καθώς επίσης και το γνωστικό αντικείμενο «Γλώσσα, 
ταυτότητα και ισχύς» στο Π.Μ.Σ. «Πολιτική, Γλώσσα και Διαπολιτισμική 
Επικοινωνία» του Τ.Ξ.Γ.Μ.Δ. από το έτος 2018 μέχρι και σήμερα. Διαθέτει πλούσια 
ερευνητική δραστηριότητα με επιστημονικές δημοσιεύσεις σε διεθνή επιστημονικά 
περιοδικά και πρακτικά συνεδρίων καθώς και κεφάλαια σε συλλογικούς τόμους. 
Από τα ανωτέρω, προκύπτει ότι το επιστημονικό, ερευνητικό και διδακτικό έργο της 
κριτού είναι συναφές με το γνωστικό αντικείμενο της υπό πλήρωση θέσης. 

Βιογραφικό: https://dflti.ionio.gr/gr/staff/11-parianou/ 
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Β4. Ανδρουλάκης Γεώργιος, Καθηγητής του Παιδαγωγικού Τμήματος  Δημοτικής 
Εκπαίδευσης του Πανεπιστημίου Θεσσαλίας 
 

Αιτιολογία: Ο Καθηγητής Γεώργιος Ανδρουλάκης έχει γνωστικό αντικείμενο: 
«Κοινωνιογλωσσολογία και οι εφαρμογές της στη διδακτική πράξη» (ΦΕΚ 
779/23.8.2016 /τ.Γ΄). Το 2016, εκλέχθηκε Καθηγητής πρώτης βαθμίδας στο γνωστικό 
αντικείμενο «Κοινωνιογλωσσολογία και οι εφαρμογές της στη διδακτική πράξη» στο 
Παιδαγωγικό Τμήμα Δημοτικής Εκπαίδευσης του Πανεπιστημίου Θεσσαλίας. Δίδαξε 
γλωσσολογία, κοινωνιογλωσσολογία και διδακτική της γλώσσας στα Πανεπιστήμια 
Paris 7, Caen, ΕΑΠ, Θεσσαλίας, Αιγαίου, Α.Π.Θ. Διαθέτει εκτενή επιστημονική και 
ερευνητική δραστηριότητα στις εξής περιοχές: Κοινωνιογλωσσολογία και Διδακτική 
της Γλώσσας, Κειμενογλωσσολογία - Γλωσσικές Ασκήσεις, Ψυχογλωσσολογία, 
Σχεδιασμός Μαθημάτων και Αναλυτικών Προγραμμάτων για τη Διδασκαλία της 
Γαλλικής Γλώσσας, Διαπολιτισμική εκπαίδευση και διδασκαλία της γαλλικής 
γλώσσας, μεταναστευτικές κοινότητες, γλωσσική πολιτική και ανοικτής και εξ 
αποστάσεως εκπαίδευση. Με το Ε.Α.Π. συνεργάζεται από το 1998 ως συγγραφέας 
διδακτικού υλικού, μέλος Σ.Ε.Π. και Συντονιστής. Υπήρξε μέλος της Διοικούσας 
Επιτροπής του ΕΑΠ και Αντιπρόεδρος Ακαδημαϊκών Θεμάτων και Διεθνών Σχέσεων 
του Ιδρύματος. Υπήρξε υπεύθυνος ερευνητικών προγραμμάτων ερευνητικής 
συνεργασίας για τη διδακτική της γλώσσας. Επίσης, έχει συμμετάσχει σε ευρωπαϊκά 
προγράμματα και σε εθνικά έργα, ως μέλος των ερευνητικών ομάδων. Έχει 
μετακληθεί από την Ευρωπαϊκή Επιτροπή και το Συμβούλιο της Ευρώπης ως 
εμπειρογνώμονας και αξιολογητής γλωσσικών δράσεων και προγραμμάτων. Το 
Εργαστήριο Ελληνικής Γλώσσας και Πολυγλωσσίας, το οποίο διευθύνει στο 
Πανεπιστήμιο Θεσσαλίας, τιμήθηκε με το Ευρωπαϊκό Σήμα Γλωσσών 2012. Έχει 
συγγράψει πολλά βιβλία στους τομείς της κοινωνιογλωσσολογίας, της διδακτικής 
της γλώσσας και της εκπαιδευτικής γλωσσολογίας. Το επιστημονικό και ερευνητικό 
έργο του κριτού διαθέτει συνάφεια με το υπό κρίση γνωστικό αντικείμενο. 

Βιογραφικό:http://www.pre.uth.gr/new/sites/default/files/g._androylakis_viografik
o_oktovrios_2019_0.pdf 

 
Β5. Γαβριηλίδου Ζωή, Καθηγήτρια του Τμήματος Ελληνικής Φιλολογίας του 
Δημοκρίτειου Πανεπιστήμιου Θράκης 

Αιτιολογία: Η Καθηγήτρια Ζωή Γαβριηλίδου έχει γνωστικό αντικείμενο: 
«Θεωρητική Γλωσσολογία» (ΦΕΚ 8/10‐01‐2014/Τ.Γ'). Είναι Καθηγήτρια 
Γλωσσολογίας στο Τμήμα Ελληνικών και Αντιπρύτανης Ακαδημαϊκών Υποθέσεων 
και Φοιτητικής Πρόνοιας στο Δημοκρίτειο Πανεπιστήμιο Θράκης. Διαθέτει 
Διδακτορικό δίπλωμα (Ph.D.) στις επιστήμες της Γλώσσας, Université Paris XIII 
/Laboratoire de Linguistique Informatique. Τα επιστημονικά της ενδιαφέροντα 
εστιάζουν στα εξής θεματικά πεδία: Διεπίδραση Λεξιλογίου-Μορφολογίας-
Σημασιολογίας, Λεξικολογία-Λεξικογραφία (υπολογιστική λεξικογραφία, 
Παιδαγωγική Λεξικογραφία), Εφαρμοσμένη Γλωσσολογία (Υπολογιστική 
Γλωσσολογία, Αυτόματη Επεξεργασία γλώσσας, Στρατηγικές Εκμάθησης, Διδακτική 
της Γλώσσας, Αναλυτικά Προγράμματα Σπουδών, Σχολικά Εγχειρίδια). Από τον 
Δεκέμβριο του 2017 έως τον Αύγουστο του 2018 ήταν Κοσμήτορας της Σχολής 
Κλασικών και Ανθρωπιστικών Επιστημών στο Δημοκρίτειο Πανεπιστήμιο Θράκης. 
Πρόσφατα τοποθετήθηκε από το Υπουργείο Παιδείας ως διευθύντρια του Κέντρου 
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Περιφερειακής Εκπαίδευσης Καβάλας και είναι μέλος της ομάδας που είναι 
υπεύθυνη για την αξιολόγηση και τη μεταρρύθμιση των προγραμμάτων σπουδών. 
Έχει αναλάβει την εποπτεία μεταδιδακτορικής έρευνας και διδακτορικών 
διατριβών. Επίσης, έχει επιβλέψει μεταπτυχιακές εργασίες στο Τ.Ε.Ε.Π.Η., 
Παιδαγωγικό Τμήμα Δημοτικής Εκπαίδευσης, Διαπανεπιστημιακό Διατμηματικό 
Μεταπτυχιακό Πρόγραμμα 'Γνωστική και κινητική ανάπτυξη' ΑΠΘ & Παν. Δ. Μακ., 
Universidad Autonoma de Barcelona. Ακόμη, έχει διδάξει σε μεταπτυχιακά 
προγράμματα σπουδών στο Δ.Π.Θ., Université Paris XIII και Universidad Autonoma 
de Barcelona.  Εχει διοργανώσει και συμμετάσχει σε διεθνή συνέδρια, ημερίδες και 
διαλέξεις. Από τα ανωτέρω, προκύπτει ότι το επιστημονικό, ερευνητικό και 
διδακτικό έργο της κριτού είναι συναφές με το γνωστικό αντικείμενο της υπό 
πλήρωση θέσης. 

Βιογραφικό: https://helit.duth.gr/author/zgabriil/ 

 
Β6. Μικρός Γεώργιος, Καθηγήτρια του Τμήματος Ιταλικής Φιλολογίας του ΕΚΠΑ 

Αιτιολογία: Ο Καθηγητής Γεώργιος Μικρός έχει γνωστικό αντικείμενο: 
«Γλωσσολογία: Υπολογιστική και Ποσοτική επεξεργασία γλωσσών» (ΦΕΚ 
1101/15‐10‐2012/Τ.Γ'). Από το 1999 διδάσκει στο Τμήμα Ιταλικής και Ισπανικής 
Γλώσσας και Φιλολογίας και σήμερα κατέχει την θέση του Καθηγητή με γνωστικό 
αντικείμενο «Γλωσσολογία: Υπολογιστική και Ποσοτική Επεξεργασία Γλωσσών». Το 
ερευνητικό του έργο εντοπίζεται στους χώρους της υπολογιστικής γλωσσολογίας 
και της ποσοτικής επεξεργασίας γλωσσικών δεδομένων με έμφαση στην υφομετρία 
και την αυτόματη αναγνώριση συγγραφέα. Έχει ασχοληθεί επίσης εκτενώς με την 
κοινωνιογλωσσολογία και την ακουστική φωνητική. Από το 1999, είναι 
επιστημονικός συνεργάτης του Ελληνικού Ανοιkτού Πανεπιστημίου στο Πρόγραμμα 
Σπουδών «Ισπανική Γλώσσα και Πολιτισμός». ‘Έχει αναπτύξει πολυμεσικό 
εκπαιδευτικό υλικό σε μια ποικιλία γλωσσολογικών θεμάτων. Eπίσηςχει διδάξει 
μεγάλη ποικιλία γλωσσολογικών μαθημάτων τόσο σε προπτυχιακό όσο και σε 
μεταπτυχιακό επίπεδο. Άρθρα του έχουν δημοσιευθεί σε διεθνή επιστημονικά 
περιοδικά του χώρου, καθώς και σε πρακτικά διεθνών συνεδρίων, ενώ έχει 
συγγράψει αρκετά κεφάλαια σε διεθνείς και ελληνικούς συνεργατικούς τόμους. 
Επίσης είναι συγγραφέας αρκετών διδακτικών εγχειριδίων και πολυμεσικού 
διδακτικού υλικού υποστήριξης των μαθημάτων του. Στα πλαίσια των ερευνητικών 
του δραστηριοτήτων έχει συμμετάσχει σε ευρωπαϊκά και εθνικά ερευνητικά 
προγράμματα στα περισσότερα εκ των οποίων υπήρξε επιστημονικός υπεύθυνος. 
Από τα ανωτέρω, προκύπτει ότι το επιστημονικό, ερευνητικό και διδακτικό έργο της 
κριτού είναι συναφές με το γνωστικό αντικείμενο της υπό πλήρωση θέσης. 

Βιογραφικό: http://www.ill.uoa.gr/omotimoi-ka8hghtes/melh-dep/biografiko-g-
mikroy.html 

 
Β7. Ανδρέου Γεωργία, Καθηγήτρια του Τμήματος Παιδαγωγικού-Ειδικής Αγωγής 
του Πανεπιστημίου Θεσσαλίας 

Αιτιολογία: Η Καθηγήτρια Γεωργία Ανδρέου έχει γνωστικό αντικείμενο: 
«Γλωσσολογία: Eκπαιδευτική και Νευροψυχολογική προσέγγιση της Γλώσσας» (ΦΕΚ 
864/24‐08‐2012/ Τ.Γ'). Η Γεωργία Ανδρέου είναι Καθηγήτρια Γλωσσολογίας και 
Διευθύντρια του Εργαστηρίου Δίγλωσσης Εκπαίδευσης στο Παιδαγωγικό Τμήμα 
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Ειδικής Αγωγής του Πανεπιστημίου Θεσσαλίας. Από τον Νοέμβριο 2019,  είναι 
Πρόεδρος ΠΤΕΑ. Είναι Συντονίστρια της Επιτροπής Διδακτορικών Σπουδών από το 
2013 έως σήμερα. Από το 2016 έως σήμερα, είναι Αναπληρώτρια Διευθύντρια και 
μέλος της Συντονιστικής Επιτροπής του ΠΜΣ του ΠΤΕΑ «Συμβουλευτική Ψυχολογία 
και Συμβουλευτική στην Εκπαίδευση, την Υγεία και την Ειδική Αγωγή» και από τον 
Σεπτέμβριο 2019, Συντονίστρια του Θερινού Σεμιναρίου Ελληνικής Γλώσσας και 
Πολιτισμού (πρακτικών δεξιοτήτων γλωσσικού-μαθηματικού-πολιτισμικού 
γραμματισμού στην Ελληνική γλώσσα) του Υ.ΠΟ.ΠΑΙ.Θ. Κατά τα ακαδημαϊκά έτη 
2011-12, 2012-13, 2013-14, 2014-15, ορίστηκε Διευθύντρια του ΠΜΣ «Επιστήμες 
της Αγωγής: Ειδική Αγωγή». Οι τομείς επιστημονικού της ενδιαφέροντος αφορούν 
τα εξής θεματικά πεδία: Γλωσσολογία, Νευρογλωσσολογία, Ψυχογλωσσολογία, 
Νευροαναπτυξιακές διαταραχές, Ανάπτυξη και αξιολόγηση γνωστικών και 
γλωσσικών λειτουργιών, Μαθησιακές δυσκολίες-Προβλήματα προφορικού και 
γραπτού λόγου, Διδακτική/διδακτικές προσεγγίσεις πρώτης και δεύτερης/ξένης 
γλώσσας, Διγλωσσία-Πολυγλωσσία, Γλωσσικός και ψηφιακός γραμματισμός σε 
σχολικό και μη σχολικό πλαίσιο και σε πολυπολιτισμικά ή/και περιθωριοποιημένα 
περιβάλλοντα, Παραγωγή-ανάπτυξη εκπαιδευτικού υλικού, Εξ αποστάσεως 
εκπαίδευση, Επιμόρφωση εκπαιδευτικών. Διευθύντρια Εργαστηρίου Δίγλωσσης 
Εκπαίδευσης, Διαθέτει πολύ μεγάλο αριθμό δημοσιευμένων άρθρων σε διεθνή και 
ελληνικά Περιοδικά καθώς και σε Πρακτικά διεθνών συνεδρίων, με σύστημα 
κριτών. Έχει αναλάβει την επιστημονική επιμέλεια και συμμετοχή σε ομάδα 
συγγραφής βιβλίων (ανάπτυξη-παραγωγή εκπαιδευτικού υλικού) όπως και τη 
συγγραφή βιβλίων/κεφαλαίων σε βιβλία στα αντικείμενα της Γλωσσολογίας, 
Νευρο/Ψυχογλωσσολογίας καθώς και της διγλωσσίας/πολυγλωσσίας και της 
γλωσσικής ανάπτυξης ατόμων με αναπτυξιακές διαταραχές. Από τα ανωτέρω, 
προκύπτει ότι το επιστημονικό, ερευνητικό και διδακτικό έργο της κριτού είναι 
συναφές με το γνωστικό αντικείμενο της υπό πλήρωση θέσης. 

Βιογραφικό: https://www.sed.uth.gr/index.php/gr/people/staff/14 
 

 
Β8. Καλδή Σταυρούλα, Καθηγήτρια του Τμήματος Παιδαγωγικού Δημοτικής 
Εκπαίδευσης του Πανεπιστήμιου Θεσσαλίας 

Αιτιολογία: Η Καθηγήτρια Σταυρούλα Καλδή έχει γνωστικό αντικείμενο: 
«Παιδαγωγικά: Διδακτική Μεθοδολογία» (ΦΕΚ 1405/30‐12‐2016/Τ.Γ').Είναι 
Καθηγήτρια Παιδαγωγικών και Διδακτικής Μεθοδολογίας σε Προπτυχιακά και 
Μεταπτυχιακά Προγράμματα Σπουδών στο Πανεπιστήμιο Θεσσαλίας. Διαθέτει 
συμμετοχή ως επιβλέπουσα σε επιτροπές επίβλεψης πτυχιακών και μεταπτυχιακών 
διπλωματικών εργασιών όπως και διδακτορικών διατριβών. στο ΠΤΔΕ Παν/μίου 
Θεσσαλίας. Διαθέτει συμμετοχή σε ερευνητικά προγράμματα όπως επίσης 
δημοσιεύσεις σε διεθνή και ελληνικά επιστημονικά περιοδικά και πρακτικά 
συνεδρίων, που αφορούν τη διδακτική μεθοδολογία και πράξη όπως η διδακτική 
μέθοδος project και διαθεματικότητα, η ομαδοκεντρική διδασκαλία και μάθηση 
αλλά και η διαφοροποιημένη διδασκαλία, η αξιολόγηση της παιδαγωγικής 
διαδικασίας, οι συνεργατικές τεχνικές  σε πολυπολιτισμικές τάξεις κ.α. Επιπλέον, 
διαθέτει εμπειρία ως κριτής επιστημονικών άρθρων σε διεθνή επιστημονικά 
περιοδικά. Από τα ανωτέρω, προκύπτει ότι το επιστημονικό, ερευνητικό και 
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διδακτικό έργο της κριτού είναι συναφές με το γνωστικό αντικείμενο της υπό 
πλήρωση θέσης. 

Βιογραφικό:http://www.pre.uth.gr/new/sites/default/files/kaldi_viografiko_2019.p
df 
 

Β9. Φρυδάκη Ευαγγελία, Καθηγήτρια του Τμήματος Φιλοσοφίας, Παιδαγωγικής 
και Ψυχολογίας του ΕΚΠΑ 

Αιτιολογία: Η Καθηγήτρια Ευαγγελία Φρυδάκη έχει γνωστικό αντικείμενο: 
«Θεωρία και Πράξη της Διδασκαλίας» (ΦΕΚ 734/27‐07‐2015/ Τ.Γ'). ∆ιδάσκει θέµατα 
της ειδικότητάς της στο Τµήµα Φιλοσοφίας, Παιδαγωγικής και Ψυχολογίας της 
Φιλοσοφικής Σχολής του Πανεπιστηµίου Αθηνών καθώς και στο Τµήµα Φιλολογίας 
της ίδιας Σχολής. Από το 2014, είναι ∆ιευθύντρια του Τοµέα Παιδαγωγικής του 
Τµήµατος Φιλοσοφίας, Παιδαγωγικής και Ψυχολογίας και από το ακαδ. έτος 2012-
2013 είναι ∆ιευθύντρια του Προγράµµατος Μεταπτυχιακών Σπουδών “Θεωρία, 
Πράξη και Αξιολόγηση του Εκπαιδευτικού Έργου”. Τα ερευνητικά της ενδιαφέροντα 
εστιάζουν στα εξής θεματικά πεδία: Προσωπικές πεποιθήσεις, διαδικασίες σκέψεις, 
γνώση, αξίες, µάθηση, ανάπτυξη των εκπαιδευτικών της δευτεροβάθµιας 
εκπαίδευσης και βελτίωση της διδασκαλίας, συµµετοχή του εκπαιδευτικού σε 
δοµηµένες εκπαιδευτικές εµπειρίες (κοινότητες µάθησης, mentoring), και 
ενδυνάµωση της επαγγελµατικής του ταυτότητας, σκοποί και µέθοδοι διδασκαλίας 
της λογοτεχνίας στη δευτεροβάθµια εκπαίδευση, υποστήριξη της συγκρότησης 
γνώσης και, ιδιαίτερα, της ανάπτυξης ερµηνευτικών στρατηγικών στο µάθηµα της 
λογοτεχνίας, οι αξίες στη διδασκαλία και η διδασκαλία των αξιών. Διαθέτει 
συµµετοχή σε ερευνητικά προγράµµατα ως επιστηµονική υπεύθυνη. Έχει 
δημοσιέθσει συγγράμματα, επιστημονικά άρθρα και μελέτες επιστημονικές 
εργασίες στην Ελλάδα και στο εξωτερικό. Είναι Associate Editor στο διεθνές 
επιστηµονικό περιοδικό The International Journal of the Humanities και Κριτής 
(Reviewer) στο διεθνές επιστηµονικό περιοδικό Teaching and Teacher Education 
(Elsevier, Ltd). Από τα ανωτέρω, προκύπτει ότι το επιστημονικό, ερευνητικό και 
διδακτικό έργο της κριτού είναι συναφές με το γνωστικό αντικείμενο της υπό 
πλήρωση θέσης. 

Βιογραφικό:http://www.ppp.uoa.gr/fileadmin/ppp.uoa.gr/uploads/cvs/PROF_Fryda
ki_cv_GR.pdf 

 
Β10. Ξανθίππη Δημητρούλια, Καθηγήτρια του Τμήματος Γαλλικής Γλώσσας και 
Φιλολογίας του ΑΠΘ 
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Αιτιολογία: Η Καθηγήτρια Ξανθίππη Δημητρούλια έχει γνωστικό αντικείμενο: 
«Θεωρία και πράξη της μετάφρασης» (ΦΕΚ 57/29.01.2020 /τ.Γ΄). Διαθέτει εκτενή 
επιστημονική και ερευνητική δραστηριότητα στις εξής περιοχές: θεωρία και πράξη 
της μετάφρασης και της επικοινωνίας, λογοτεχνική μετάφραση, ηλεκτρονικά 
σώματα κειμένων, γλωσσική τεχνολογία, ψηφιακές ανθρωπιστικές επιστήμες. Ως 
μεταφράστρια, έχει συνεργαστεί με διάφορους οργανισμούς, εκδοτικούς οίκους και 
τα θεσμικά όργανα της ΕΕ. Έχει μεταφράσει πολλά λιμπρέτα και βιβλία και το 2008 
τιμήθηκε με το βραβείο ΕΚΕΜΕΛ. Διευθύνει με τον Κ.Γ. Παπαγεωργίου το περιοδικό 
Τα Ποιητικά. Το 2018, η γαλλική κυβέρνηση την έχρισε Commandant dans l’Ordre 
des Palmes Académiques. Διδάσκει στο Πρόγραμμα Μεταπτυχιακών Σπουδών 
«Γλωσσικές, Λογοτεχνικές και Διαπολιτισμικές Σπουδές το Γαλλόφωνο και 
Ευρωπαϊκό Χώρο», ειδίκευση: «Μεταφρασεολογία - Μετάφραση Λογοτεχνίας και 
Επιστημών του Ανθρώπου», Τμήμα Γαλλικής Γλώσσας και Φιλολογίας όπως επίσης 
στο Διατμηματικό Πρόγραμμα Μεταπτυχιακών Σπουδών «Σημειωτική Πολιτισμός 
και Επικοινωνία» καθώς και στο Διατμηματικό Πρόγραμμα Μεταπτυχιακών 
Σπουδών «Μετάφραση και Διερμηνεία» &  κατεύθυνσης Μετάφρασης -
Μεταφρασεολογίας, Τμήμα Γαλλικής Γλώσσας και Φιλολογίας (2010-2). Από τα 
ανωτέρω, προκύπτει ότι το επιστημονικό, ερευνητικό και διδακτικό έργο της κριτού 
είναι συναφές με το γνωστικό αντικείμενο της υπό πλήρωση θέσης. 

Βιογραφικό: https://www.frl.auth.gr/BIOs/46_gr.pdf 

Β11. Valetopoulos Freiderikos, Département de Linguistique, Faculté de Lettres et 
de Langues, Université de Poitiers, France 

Αιτιολογία: Ο Dr. Freiderikos Valetopoulos είναι ερευνητής στο ερευνητικό 
εργαστήριο FORELLIS – Formes et Représentations en Linguistique, Littérature et 
dans les arts de l’image et de la scène του Πανεπιστημίου Poitiers με γνωστικό 
αντικείμενο : « Γλωσσικές Επιστήμες και Διδακτική Γλωσσών και της Γαλλικής ως 
Ξένης Γλώσσας ». Eίναι μέλος του εργαστηρίου FoReLL (EA 3816) και διευθύνει 
ερευνητικά έργα ως επιστημονικός υπεύθυνος, όπως το διεθνές ερευνητικό έργο, 
που αφορά τη συγκινησιακή επίδραση σε συνεργασία με Πανεπιστήμιο Κύπρου, 
Πανεπιστήμιο Βαρσοβίας-Πολωνία, Αριστοτέλειο Πανεπιστήμιο Θεσσαλονίκης, 
Πανεπιστήμιο Κωνσταντινούπολης-Τουρκία. Επίσης, διαθέτει συμμετοχή στο 
ερευνητικό Projet E-LENGUA 2015 : « Erasmus+ KA2 Strategic Partnerships » αλλά 
και στο διεθνές ερευνητικό έργο Ι IPFC σε συντονισμό με το ελληνόφωνο τμήμα 
(http://cblle.tufs.ac.jp/ipfc/index.php?id=29) κ.α. Τα ερευνητικά του ενδιαφέροντα 
εστιάζουν στη μελέτη των συγκινησιακών επιρροών σε σχέση με το προφορικό και 
γραπτό λόγο, στην ανάπτυξη δεξιοτήτων στη διδακτική των γλωσσών, στα 
παιδαγωγικά εργαλεία και τις νέες ψηφιακές τεχνολογίες στο παιδαγωγικό χώρο. 
Από τα ανωτέρω, προκύπτει ότι το επιστημονικό, ερευνητικό και διδακτικό έργο του 
κριτού είναι συναφές με το γνωστικό αντικείμενο της υπό πλήρωση θέσης.  

Βιογραφικό: http://forellis.labo.univ-poitiers.fr/valetopoulos-freiderikos/ 

 
 
                                                                                        Ο Πρόεδρος της ΑΣ        
                                                                          Καθηγητής Πέτρος Κωτσιόπουλος 
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